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DE Edelstahl-Frischhaltedose. 100 % dicht. 30 Jahre Garantie*. BPA frei. Backofen 
250° C / 482° F nur ohne Deckel. Gefriergeeignet bis zu -40° C / -40° F. Vor 
Gebrauch reinigen. Stark fett‐ oder zuckerhaltige Lebensmittel werden 
beim Aufwärmen besonders heiß. Bitte vorsichtig erhitzen! Behälter nur im 
abgekühlten Zustand verschließen! Bitte achten Sie darauf, dass die Dichtung 
nicht mit fettreichen Lebensmitteln in Berührung kommt! 

EN Stainless steel food storage. 100 % leak-proof. 30 years guarantee*. BPA 
free. Oven 250° C / 482° F only without lid. Freezer-safe up to -40° C / -40° F. 
Clean before use. Please do not heat with lid sealed! Fatty and sugary foods 
become particularly hot when heating. Please heat with caution! Avoid the 
contact of the seal with high-fat content food!

FR Boîte alimentaire en inox. 100 % étanche. Garantie de 30 ans*. Sans bisphénol 
A. Four 250° C / 482° F uniquement sans couvercle. Compatible congélateur 
jusqu‘á -40° C / -40° F. Nettoyer avant utilisation. Ne pas réchauffer avec 
le couvercle fermé hermétiquement ! Les aliments à forte teneur en 
graisse ou en sucre peuvent devenir particulièrement brûlants au moment 
du réchauffage. Les faire chauffer avec précaution ! Évitez que le joint 
d‘étanchéité soit en contact avec des aliments très gras !

IT Barattolo salvafreschezza in acciaio. Ermetico al 100 %. 30 anni di garanzia*. 
Senza BPA. Forno a 250° C / 482° F solo senza coperchio. Adatto per congelatore 
fino a -40° C / -40° F. Lavare prima dell‘utilizzo. Si prega di non scaldare con 
il coperchio sigillato! Gli alimenti ricchi di grassi o zuccheri diventano molto 
caldi quando vengono riscaldati. Riscaldare con cautela! Evitare il contatto 
tra la guarnizione e alimenti ricchi di grassi!

ES Recipiente para alimentos de acero inoxidable. 100 % hermético. 30 años de 
garantía*. Sin BPA. Horno 250° C / 482° F solo sin tapa. Apto para el congelador 
a -40° C / -40° F. Limpiar antes de usar. No calentar con la tapa sellada! Los 
alimentos con alto contenido de grasa y azúcar se calientan mucho. Calentar 
con precaución! Evitar el contacto del sello con comida que tenga un alto 
contenido en grasa!

NL Vershoudbakje van RVS. 100 % lekvrij. 30 jaar garantie*. Bevat geen BPA. Oven 
250 ° C / 482 ° F enkel zonder deksel. Geschikt voor gebruik in de diepvries tot 
-40° C / -40° F. Vóór gebruik reinigen. Gelieve niet te verwarmen met gesloten 
deksel! Voedingswaren die veel vet of suiker bevatten, kunnen tijdens het 
opwarmen bijzonder heet worden. Gelieve voorzichtig op te warmen! Vermijd 
het contact van de (af)sluiting met voedsel met een hoog vetgehalte!

SV Matlåda av rostfritt stål. 100 % tät. 30 års garanti*. BPA-fri. Ungssäker till 
250° C / 482° F endast utan lock. Tål att frysas ned till -40° C / -40° F. Rengör före 
användning. Värm inte med tillslutet lock! Mycket feta eller sockerhaltiga 
livsmedel blir väldigt heta vid uppvärmning. Var försiktig vid uppvärmningen! 
Undvik att mat med hög fetthalt kommer i kontakt med förseglingen!

RU Контейнер из нержавеющей стали для пищевых продуктов. 100 % 
герметичен. 30 лет гарантии*. Без BPA. Нагрев в духовке до 250 ° C / 482 ° F 
только без крышки. Подходит для морозильных камер до -40° C / -40° F. 
Помыть перед использованием. Пожалуйста, не разогревайте с закрытой 
крышкой! Продукты питания с высоким содержанием жира или сахара 
при нагревании становятся особенно горячими. Пожалуйста, нагревайте 
осторожно! Избегайте контакта уплотнителя с жирной едой! 

CS Nádoba na skladování potravin z nerezové oceli. 100 % odolný vůči vytečení. 
Záruka 30 let*. Neobsahuje BPA. Trouba 250 ° C / 482 ° F pouze bez víka. Bezpečné 
pro mrazničky až do 40° C / 40° F. Před použitím vyčistěte. Neohřívejte, když je 
víko uzavřené! Potraviny s vysokým obsahem tuků a cukrů se ohřívají obzvlášť 
intenzivně. Při ohřívání buďte opatrní! Zamezte kontaktu těsnění s potravinami 
s vysokým obsahem tuků !

ZH 不锈钢保鲜盒。 100 % 密封。30年质保*。不含 BPA。 烤箱 
250°C / 482°F 仅在取下盒盖情况下使用。适合冷冻室应用，适用最低
温度 -40 °C / -40 °F。 使用前请先清洗。请不要在封住盖子的情况下加使用前请先清洗。请不要在封住盖子的情况下加
热!热! 色彩浓烈的食物可能会导致材料染色。这不会对产品质量产生影响。在在
加热时，高脂肪或含糖食物会变得非常热! 请小心加热! 密封处应避免与高加热时，高脂肪或含糖食物会变得非常热! 请小心加热! 密封处应避免与高
脂肪食物接触!脂肪食物接触!
*emsa.com/guarantee

SICHERHEITSHINWEISE | SAFETY INSTRUCTIONS | INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

1 gemäß geltender Verordnung | in accordance with applicable regulation | conformément aux réglementations applicables
2 ohne Deckel | without lid | sans couvercle

Gefriergeeignet
Suitable for freezing 
Utilisable au congélateur

100 % dicht 
100 % leak-proof 
100 % hemétique

GEBRAUCHSANWEISUNG
INSTRUCTIONS FOR USE | NOTICE D‘UTILISATION

CLIP & CLOSE STAINLESS STEEL

*	emsa.com/ 
	 guarantee

304 
STEEL

100 % ofenfest  2  
100 % ovenproof  2

100 % va au four  2

+ 250°C
+ 482 °F

Bruchsicher
Unbreakable
Incassable

Leicht
Lightweight
Léger

Hygienisch & leicht zu reinigen
Hygienic & easy to clean
Hygiénique & facile à nettoyer

+100°C
+ 212 °F




